
GONGUTÚRASKELTI
Bíleggingarskjal

Spurningar? Ring 556 133 
í sambandi við bílegging av skelti.

Hvør bíleggur skeltið?

Hvør setur skeltið upp?

Hvør er høvðusábyrgdari? 
Dømi: Navn@stovnur.fo

Staðseting av skeltinum

Bygd/býur

Staðseting

Verður nýggja skeltið sett í rammu, ið longu er sett upp? Ja Nei

Bíleggingarskjalið er ætlað almennum stovnum,  
kommunum og kunningarstovum. Ynskja tit eitt 

gongutúraskelti, kunnu tit venda tykkum til kommununa  
ella kunningarstovuna í økinum.



Túrur 1

Hvat er heitið á túrinum?

Hvussu verður túrurin merktur upp? Steyrar og varðar  Steyrar  Varðar  Týðilig rás 

Torleikastig frá 1–4:

Hvussu leingi er at ganga? (minuttir/tímar)

Hvussu langur er túrurin? (metrar/kilometrar)

Hvussu er at ganga?  
(í mesta lagi 155 tekn)

FO

EN

Hvussu høgt er hægsta punktið? (metrar)

Hvussu við børnum á túrinum? Túrurin hóskar seg við børnum  Túrurin hóskar seg ikki við børnum 

Hvussu er lendið?  
(í mesta lagi 155 tekn)

FO

EN

Spurningar? Ring 556 133 
í sambandi við bílegging av skelti.

Túrur 2

Hvat er heitið á túrinum?

Hvussu verður túrurin merktur upp? Steyrar og varðar  Steyrar  Varðar  Týðilig rás 

Torleikastig frá 1–4:

Hvussu leingi er at ganga? (minuttir/tímar)

Hvussu langur er túrurin? (metrar/kilometrar)

Hvussu er at ganga?  
(í mesta lagi 155 tekn)

FO

EN

Hvussu høgt er hægsta punktið? (metrar)

Hvussu við børnum á túrinum? Túrurin hóskar seg við børnum  Túrurin hóskar seg ikki við børnum 

Hvussu er lendið?  
(í mesta lagi 155 tekn)

FO

EN



Vel tveir boðskapir at hava við á skeltinum

Spurningar? Ring 556 133 
í sambandi við bílegging av skelti.

You need a local guide here. 
This is a dangerous area. Do not 
continue without a local guide

Loose stones and rocks. 
Be particularly careful when 
hiking in this area. Loose 
stones and rocks can harm 
you and fellow hikers

Drone use restricted.When in doubt, 
refrain from �ying drones at all 

Drone use prohibited. This applies 
to a 5 km radius around Vágar 
Airport. Disturbing the airport 
tra�c pattern is a criminal o�ense

Keep o� the grass. The grass 
is the sheep’s winter feed, and 
trampled grass is di�cult to 
harvest. Just stay on the path

Sheep live here.We don’t. Keep 
your distance to sheep. Stay 
on the path, and rememember 
to close gates behind you

Do not disturb the birdlife. 
Only walk on the path and 
keep your voice down. Never 
linger in the nesting area

The �ora needs your protection. 
You can help by not picking any 
plants or �owers and by staying 
on the path

Privacy is everyone’s right. 
This is a neighbourhood, 
not a museum. Somebody 
actually lives here

Fragile natural habitat. Always 
stay on the path and remember 
to take your rubbish with you

Dangerous waters. The ocean 
is unpredictable. Waves and 
undercurrents can change 
without warning



Spurningar? Ring 556 133 
í sambandi við bílegging av skelti.

1. Gakk altíð eftir gøtunum
Stay on designated paths at all times

2. Halt ikki gang í haganum
Keep your voice down

3. Steðga ikki á í lundalandinum
Do not pause in the puffin colony

4. Hav ikki hund við tær í hagan
Dogs are not allowed in the outfields

5. Hav altíð hundin í bandi
Dogs must be kept on a leash

6. Tak altíð burturkast heim við tær
Do not litter

7. Lat plantur, grót, egg og ungar fáa frið í haganum
Do not disturb plants, stones, eggs and chicks

8. Lat altíð portrið aftur eftir teg
Please close gates behind you

9. Gakk ikki ov nær seyðinum
Do not approach the sheep

10. Flúgv ikki við dronu
The use of drones is prohibited

11. Tak lesull og annað, ið sløðist úti, við heim
Keep up the tradition. Gather litter and loose wool
on your journey

12. Laða ikki varðar og tak teir ikki niður
Do not build or tear down cairns

13. Tjalda einans á ávístum tjaldstøðum
Camping is only allowed on designated campsites

14. Kanna, um líkindi eru at fara í hagan
Check weather forecasts to see if hiking is advisable

15. Ger teg út til alt veður
Be prepared for all types of weather

16. Hav altíð í huga, at tað er kalt í hæddunum
Beware! It can be cold in the mountain

17. Far ikki út á eggina
Do not go too close to the cliff edges

18. Ansa eftir, at grót ikki losnar og fer á bólt
Beware of loose stones, especially when hiking in groups

19. Far ikki einsamallur í fjøllini
Never hike alone

20. Sig frá, áðrenn tú fert í hagan
Notify someone where you plan to hike.
It is advisable to leave your ‘safe travel’ leaflet

21. Hav GPX-fíluna við á túrinum, tí gøtan
og varðarnir síggjast ikki altíð
Long distances between cairns/signposts.
Bring GPX-file or detailed map

22. Annað:

(FO) 

(EN)

Um atburð / Path guideline 
(vel í mesta lagi fýra punkt)

Um ein lítlan mánað skuldi skeltið verið klárt  
at heinta á skrivstovu okkara í Havn.

Takk fyri bíleggingina. 

Tá ið vit hava sett skeltið grafiskt upp, fært tú ein teldupost við leinkju  
til Ziflow, sum er ein skipan, har tú kanst koma við rættingum,  

áðrenn skeltið fer til prentingar.

GG! Rættingar eru avmarkaðar til tvey umfør.

Hevur tú spurningar um Ziflow, kanst tú ringja á 556 133.

Eg vátti, at tekstur og innihald er góðkent og rættlisið, og at broytingar 
(fyriuttan tvey íroknað rættingarumfør) eru fyri egnari rokning. 

          Eg vátti at hava lisið og góðkent treytirnar.
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